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RESET TO FACTORY SETTINGS/ 
RESTAURER LES RÉGLAGES D‘USINE ������������������������������������������������������������������
DESCALING/DÉTARTRAGE ��������������������������������������������������������������������������������
CLEANING/NETTOYAGE ������������������������������������������������������������������������������������
TROUBLESHOOTING/PANNES ���������������������������������������������������������������������������
CONTACT THE NESPRESSO CLUB/CONTACTER LE CLUB NESPRESSO �����������������������
DISPOSAL AND ENVIRONMENTAL PROTECTION/ 
RECYCLAGE ET PROTECTION DE L‘ENVIRONNEMENT �������������������������������������������
LIMITED WARRANTY/GARANTIE LIMITÉE ����������������������������������������������������������

SAFETY PRECAUTIONS/CONSIGNES DE SÉCURITÉ �����������������������������������������������
OVERVIEW/PRÉSENTATION ������������������������������������������������������������������������������
SPECIFICATIONS/SPÉCIFICATIONS ��������������������������������������������������������������������
ENERGY SAVING MODE/MODE D‘ÉCONOMIE D’ÉNERGIE ��������������������������������������
FIRST USE OR AFTER LONG PERIOD OF NON-USE/PREMIÈRE UTILISATION OU 
APRÈS UNE LONGUE PÉRIODE DE NON-UTILISATION ������������������������������������������
COFFEE PREPARATION/PRÉPARATION DU CAFÉ �������������������������������������������������
PROGRAMMING THE WATER VOLUME/PROGRAMMATION DU VOLUME D’EAU ������
AEROCCINO INSTRUCTIONS OF USE/ MODE D‘UTILISATION DE L‘ÉMULSIONNEUR 
DE LAIT �����������������������������������������������������������������������������������������������������������
CLEANING THE AEROCCINO/ NETTOYAGE DE L‘ÉMULSIONNEUR DE LAIT ���������������
EMPTYING THE SYSTEM BEFORE A PERIOD OF NON-USE AND FOR FROST  
PROTECTION, OR BEFORE A REPAIR/VIDANGE DU SYSTÈME AVANT  
UNE PÉRIODE D‘INUTILISATION, POUR LA PROTECTION CONTRE LE GEL  
OU AVANT UNE RÉPARATION ����������������������������������������������������������������������������

17
18
20
21
22

22
23

03
08
08
09

10
11
12

13
15

16

C I T I Z&M I L K

Lorsque vous voyez ce symbole, veuillez vous référer au chapitre Précautions importantes afin d’éviter tout risque de blessure ou de dommage.

CO N T E N U
These instructions are part of the appliance. Read all instructions and all safety instructions before  operating the appliance. 

CO N T E N T/

Nespresso est un système incomparable offrant un Espresso parfait, tasse après tasse.  
Toutes les machines Nespresso sont équipées d’un système d’extraction unique à très haute pression (jusqu’à 19 bars). Chaque paramètre est calculé avec précision pour exprimer la totalité des arômes de chaque 
capsule, donner du corps au café et lui offrir une crema* d’une densité et d’une onctuosité exceptionnelles.  
*crema: mousse de café

Nespresso is an exclusive system creating the ultimate Espresso, time after time.  
All Nespresso machines are equipped with a unique extraction system that guarantees up to 19 bar pressure. Each parameter has been calculated with great precision to ensure that all the aromas from each capsule can 
be extracted, to give the coffee body and create an exceptionally thick and smooth crema. 
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 CAUTION: the safety 
precautions are part of the 
appliance� Read them carefully 
before using your new appliance 
for the first time� Keep them in 
a place where you can find and 
refer to them later on�

 CAUTION: when you see this 
sign, please refer to the safety 
precautions to avoid possible 
harm and damage�

  INFORMATION: when you see 
this sign, please take note of the 
advice for the correct and safe 
usage of your appliance�

•   The appliance is intended to prepare 
beverages according  to these instructions.

•   Do not use the appliance for anything 
other than its intended use.

•   This appliance has been designed for 
indoor and non-extreme temperature 
conditions use only. 

•   Protect the appliance from direct sunlight 
effect, prolonged water splash and 
humidity.

•   This is a household appliance only. It is 
not intended to be used in: staff kitchen 
areas in shops, offices and other working 
environments; farm houses; by clients in 
hotels, motels and other residential type 
environments; bed and breakfast type 
environments. 

•   This appliance may be used by children 
of at least 8 years of age, as long as they 
are supervised and have been given 
instructions about using the appliance 
safely and are fully aware of the dangers 
involved. Cleaning and user maintenance 
shall not be made by children unless they 
are older than 8 and they are supervised 
by an adult.

•   Keep the appliance and its cord out of 
reach of children under 8 years of age.

•   This appliance may be used by persons 
with reduced physical, sensory or mental 
capabilities, or whose experience or 
knowledge is not sufficient, provided 
they are supervised or have received 
instruction to use the appliance safely and 

understand the dangers.
•   Children shall not use the appliance as 

a toy.
•   The appliance is only to be used with the 

base provided.
•   The manufacturer accepts no 

responsibility and the guarantee will 
not apply for any commercial use, 
inappropriate handling or use of the 
appliance, any damage resulting from use 
for other purposes,  faulty operation, non-
professionals’ repair or failure to comply 
with the instructions.

Avoid risk of fatal electric shock 
and fire
•   In case of an emergency: immediately 

remove the plug from the power socket.
•   Only plug the appliance into suitable, 

easily accessible, earthed mains 
connections. Make sure that the voltage 
of the power source is the same as that 
specified on the rating plate. The use of an 
incorrect connection voids the guarantee.

The appliance must only be 
connected after installation

•   Do not pull the cord over sharp edges, 
clamp it or allow it to hang down.

•   Keep the cord away from heat and damp.
•  If the supply cord or the plug are 

damaged, they must be replaced by the 
manufacturer, its service agent or similarly 
qualified persons.

•  If the supply cord or the plug are damaged, 
do not operate the appliance. Only return 
the appliance to the Nespresso Club or to a 
Nespresso authorized representative.

•   If an extension cord is required, use only 
an earthed cord with a conductor  cross-
section of at least 1.5 mm2 or matching 
input power.

•   To avoid hazardous damage, never place 
the appliance on or beside hot surfaces 
such as radiators, stoves, ovens, gas 
burners, open flame, or similar.

•   Always place it on a horizontal, stable 
and even surface. The surface must be 
resistant to heat and fluids, like water, 
coffee, descaler or similar. 

•   The appliance shall not be placed in a 
cabinet when in use.

•   Disconnect the appliance from the 
mains when not in use for a long period. 

S A F E T Y P R E C AU T I O N S
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Obsah je uzamčen 
 

Dokončete, prosím, proces objednávky. 

Následně budete mít přístup k celému dokumentu. 

 

Proč je dokument uzamčen? Nahněvat Vás rozhodně nechceme. Jsou k tomu dva hlavní důvody: 

1) Vytvořit a udržovat obsáhlou databázi návodů stojí nejen spoustu úsilí a času, ale i finanční prostředky.  

Dělali byste to Vy zadarmo? Ne*. Zakoupením této služby obdržíte úplný návod a podpoříte provoz a 

rozvoj našich stránek. Třeba se Vám to bude ještě někdy hodit. 
 

*) Možná zpočátku ano. Ale vězte, že dotovat to dlouhodobě nelze. A rozhodně na tom nezbohatneme. 

 

2) Pak jsou tady „roboti“, kteří se přiživují na naší práci a „vysávají“ výsledky našeho úsilí pro svůj 

prospěch. Tímto krokem se jim to snažíme překazit. 

 

 

A pokud nemáte zájem, respektujeme to. Urgujte svého prodejce. A když neuspějete, rádi Vás uvidíme! 

 


